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AN ECOLINGUISTIC ASPECT OF THE ASSESSMENT CATEGORY
IN THE PARTY ANTHEM ‘THE INTERNATIONALE’,
TRANSLATED BY A.J. KOTZ

SUMMARY. This article presents an ecolinguistic study of the axiological pragmatic aims
in the text of the party anthem “The Internationale” in the translation by A.J. Kotz, according
to an analysis of which the hypothesis will be confirmed that the axiological factors depend on
the subject and object of the assessment itself, as well as on its matching base and its dynamism:
the subject of the assessment finds its realization in the form of the working class, eager to be
free from the oppression of the capitalists and to seize power in their own hands in order to build
aworld of their own; as for the object of the assessment, it is an accordingly collectively-negative
image: the capitalist class, the owners of mills and factories; the base assessment / dynamism
concludes in the hymn “The Internationale” the predicates of assessment: the call to action, the
desire to fight and to combat, the will to bring change for the better. Accordingly, the author of
the article explains in detail on the basis of an analysis of this text that the ecolinguistic aspect
of the assessment category appears as a result of the assessment of the individual as a
representative of the working class, expressed verbally, as it is fixed in the statements or elements
of the language system, as well as the assessment ratio of the communicant to the subject of the
speech.

KEY WORDS. Ecolinguistic aspect, assessment category, party anthem, The
Internationale.

It is common knowledge that anthems are solemn and sublime songs that praise
and glorify somebody or something, and also reflect some general political and national
ideology or a system of social cultural values and landmarks. Every anthem is a
particular instrument of human mind manipulation that has the feature of being
transferred from generation to generation regardless of timeframes, since its target
attitudes always remain important and urgent and are presented as prevailing
dogmas.

Generated by verbal and cogitative activity, anthems reflect the interaction of a
person and the social world around him that leads to the formation of an evaluative
attitude to some objects, and this attitude can be reflected primarily in language
structures on both explicit and implicit levels. Hence in our paper we proceed from
the idea that the domination of the axiological component is the reason for the
extrapolation of the terms “ecology”, “ecological” and “ecosystem” to the sphere of
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non-biological systems description [1; 6], and represent the text of “The Internationale”
within the pattern of language ecology. It characterises the category of estimation as
an essential component that provides the necessary variety and expressivity of language
functioning.

Evaluation as a linguistic category is the topic of many scientific works [2-10].
Evaluation of various discursive fragments is one of the most important components
of a person’s cognitive activity. Every person tends not only to evaluate some really
existent features and attributes of things around him, but also evaluate them from
some peculiar positions, from the point of view of requirements, ambitions, targets
and attitudes, and define their pros and cons.

Therefore the category of evaluation appears as a complicated and multidimensional
phenomenon. It implements, with the help of every separately- taken subject, its
involvement in perception and processing some significant information about the external
world, and corresponds to the inner world of people, reflecting a “world view” represented
in a variety of other linguistic categories contiguous to evaluation like graduality,
modality, state, negation and others. Expression of approval or reprobation also has its
pragmatic orientation: while corellating an object and its value or importance for various
needs of the subject, evaluation affects the activity of the subject.

A pattern of the values and semantics of language units in their direct interaction
forms the basis of the multidimensional concept that defines the evaluative sense.
Evaluation as one of the most important areas of representation of a person’s verbal
and cogitative activity can be recorded in a word’s semantic structure, being an essential
component of its meaning, or in pragmatics while describing the conditions of a word’s
usage. Some types of emotional coloring of lexeme, contextual and stylistic features
of its usage and surroundings in a sentence are the consequence of the presence of an
evaluation component in the semantics or pragmatics of a word.

In summary, semantic and pragmatic aspects in the analysis of the evaluation
category are indivisible, and all sides of its functioning reflect a fusion of semantics
(inherent meaning of linguistic units, including statements in general) and pragmatics
(conditions of communication process realization) [5; 203].

Let us consider the structure of evaluation. In general, it is divided into three main
elements: the subject of evaluation, the object of evaluation and evaluative predicate
(or the reason for evaluation).

The object of evaluation is considered to be a component of the evaluative
statement that is a fragment of the environment which is evaluated [5; 96]. The feature
of the object of evaluation is its ability to denote not only the concrete thing, but even
the whole situation, action or fact. Every object of reality (thing, state of affairs,
person, event) has an indefinite number and composition of axiologically relevant
properties: in one respect, the object can be characterized by positive properties, in
another by negative ones.

Evaluative predicate, or reason for evaluation is a statement component that
expresses the essence of the evaluation and serves the basis of the main evaluative
construction.
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Determination and expression of certain relation between subject and object makes
the content or character of the evaluation [5; 97].

Let us begin the analysis of “The Internationale”, written in 1871 by the French
revolutionary, poet, communist and anarchist Eugéne Pottier, in the translation by the
Soviet poet Arkadiy (Aron) Kotz (1872-1943). It is necessary to mention that “The
Internationale” Kotz’s translation became the universally accepted anthem of revolutionary
social democracy, from 1918 was the anthem of the Soviet country and later the USSR.
After the new National Anthem of the USSR was approved in 1944, “The Internationale”
became the official anthem of the pan-Soviet Union Communist Party (of Bolsheviks),
which was later called the Communist Party of the Soviet Union.

Text 1

Russian version by A. Kotz English version by M. Glasse®
Bcragaii, poxJIATEEM 3aKII€HMEHHBIH, Arise you workers [starvelings] from
Becb Mup ronoaHsix u pados! yours slumbers!
Kunut Ham pasyM BO3MyIIEHHEI#H Arise you prisoners of want!
U cMepTHLIH 60ii BeCTH IOTOB. For reason in revolt now thunders,
Beck Mup HacHIIBS MBI pa3pyIIUM And a better age shall dawn
o ocHOBaHB4, a 3aTeM Now away with all your superstitions,
MBI Hamn, MBI HOBEIH MHD TIOCTPOHM, — Servile masses arise! arise!
KTo 6BUT HAYEM, TOT CTAHET BCEM. We'll change forthwith the old conditions

And spurn the dust to win the prize.

Ilpumes: Chorus:
3T0 €CTh Halll TOCIIETHHIA Then come comrades rally!
U penmrensHeri 60ii; And the last fight let us face.
C UHTepHaLMOHATIOM The Internationale
Bocnpsuer pon monckoi! unites the human race!

Then come comrades rally!
And the last fight let us face.
The Internationale

unites the human race!

In the first strophe of the anthem, stylistic repetition and evaluative vocabulary
with negative connotations create the expressive image of the working class world:
MPOKJITEEM 3aKiieiiMenHbli (branded by curse), Bech Mup romoansix u pa6os (the
whole world of the hungry and the slaves); Becb Mup Hacunbs (the whole world of
violence).

It is an important fact that in oratory, the device of repetition has the very peculiar
meaning that promotes perception and fixation of the main idea, it makes the speech
convincing. In the chorus the device of repetition is highly used too, and it ties the
chorus in with the 1 verse: cMepTHBIii 6oii (mortal battle) (1 strophe) — pemurensHBII
6oii (decisive battle) (chorus).

* Martin Glasse’s standard British English version as commonly sung all through Great
Britain and Ireland [http://www.antiwarsongs.org/canzone.php?lang=en&id=2003&infos=
1#agg1932]
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The special dynamics can also be traced in antithesis, it is a distinct opposition
based on the following principle: deconstructivism (we will destroy — pa3pyuum)
and constructivism (we will build — noctpoum, will become everything — craner
BceM, mankind will rise — BocnpsiHeT pox JOACKOi).

Text 2

Russian version by A. Kotz English version by M.Glasse
Huxro He gact Ham H30aBIIEHB: No saviours from on high deliver,
Hn Gor, 11 1aps ¥ He repoii. No trust we have in prince or peer;
Jo6seMcs MBI 0CBOGOXACHDS Our own right hand the chains must shiver.
CBoeto coGCTBEHHOIH pyKOii. Chains of hatred, greed and fear.
Yrto6 cBeprHyTh FHET PYKO# YMEIOH, ‘Ere the thieves will out with their booty
OrtBoeBats cBo€ K06po, — And to all give a happier lot,
Bsnysaiite ropH u KyiiTe cMelo, Each at his forge must do his duty
IToxa xeneso ropsyo! And strike the iron while it’s hot!

_Ilpunes. Chorus.

In the second strophe the evaluation category is traced in the situation of
desperation and absence of third-party help. On the linguistic level it is represented
by negations: No one will give us deliverance: neither God, nor king nor a hero (Huxmo
He oacm Ham uzbaenenva: Hu 602z, Hu yaps u ne zepoii.)

Deliverance from opression is seen to be reached only by themselves:

We will get deliverance
By our own hand

To dethrone oppression by a capable hand (dobbemcs mbr océob60scoerva ceoero
cobcmeeHnol pyKo, Ymob ceepzHymb 2Hem pyKou ymenou...)

The use of repetition is strenghtened also by imperative constructions with the
call for action:

blow up the furnace and beat out bravely (e30ysaiime zopH u kytime cmeno).

Text 3
Russian version by A. Kotz English version by M. Glasse
JIOBOJIEHO KPOBB COCATh, BAMITMPEI, We’re tricked by laws and regulations,
TiopsMo#i, HalOroM, HHILETOH ! Our wicked masters strip us to the bone.
YV Bac — Bcs BIacTh, Bee Onara Mupa, The rich enjoy the wealth of nations,
A Haie npaBo — 3BYK IycToji! But the poor can’t sell their own.
MBI )KH3HB IOCTPOHM MO-HHOMY — Long have we in vile bondage languished,
U Bot Ham n03yHT 60€BOiH: Yet we’re equal one and all
Bcst BnacTs Hapoqy TpyHoBoMy! No rights but duties for the vanquished
A napMoenoB Bcex J0no#! We claim our rights for duties done.
ITpunes. Chorus.

In the third strophe, the category of evaluation is realized in words with remarkably
negative connotations characterizing the capitalists: they are called vampires, spongers.
Capitalists are pictured to be a menace for the working class, blood-suckers that always

' ”

threaten with “jail, tax and poverty!..
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The stylistic device of repetition is represented there again:

You have all the reign and goods of world...
All the power — to the working people!

(v sac — écs enacmv, éce 6raza mupa,

Bcs enacmv napody mpyooeomy)

The need for power and the urge to get it to change life is based on the device of
antithesis.

Text 4
Russian version by A. Kotz English version by M.Glasse
IIpe3peHHEI BEI B cBOeM GorarcTsae, The kings of mines and ships and railways,
Vs ¥ cramm kopos! Resplendent in their vulgar pride,
BbI Baly TPOHBI, TYHES/ILIBI, Have plied their task to exploit always
Ha Hammx cnuHax BO3BETH. Those whose labor they’ve ‘ere decried.
3aBopbl, pabpuku, manaTer — Great the spoil they hold in their coffers,
Bce HalM CO31aHO TPYIOM. To be spent on themselves alone;
ITopa! MsI TpeOyeM Bo3Bpata Someday we’ll seize it in spite of scoffers,
Toro, 4T0 B3sTO rpabexoM. And know that we have got our own.
IIpunes. Chorus.

In the fourth strophe, the realization of the evaluation category continues with the
usage of negatively colored words that express antipathy to the psychological image
and activity of capitalists: snide you are in your wealth... (mpe3peHHEI BBI B CBOEM
6orarcrse), the kings of steel and coal (yrma u cramu kopomnm). .. (the use of metaphor),
spongers (TyHesALEl). . ., you have erected on our backs (Ha HamMX CIIMHAX BO3BENH),
taken by robbery (B3sTO rpabexom).

Text 5
Russian version by A. Kotz English version by M. Glasse
JIOBOJEHO KOPOJISIM B YTOIY These kings defile us with their powder,
JlypMaHHATH Hac B 94axy BOHHBI! We want no war within the land;
Boiina Tupanam! Mup Hapoxy! Let soldiers strike for peace call louder,
Bacryiite, apmMuu ChIHBI! Lay down arms and join hand in hand.
Korza > THpaHbI HaC 3aCTaBAT Should these vile monsters still determine.
B 6o10 repoiicku nacTh 3a HUIX — Heroes to make us in despite,
Vomiiniel, B Bac TOra HanpaBUM They’ll know full soon the kind of vemin
M= xepina mymek 60eBbix! Our bullets hit in this lost fight.
IIpurnes. Chorus.

Evaluation in the fifth strophe is represented by continuous radically negative
characterization of capitalists: war to the tyrants!.. (Bo¥iHa THpaHam) When the tyrants
will force us... (koraa x TMpaHbl Hac 3actaBaT) the murderers. .. (yOuiisr).

This strophe also has the character of a motto, it contains a call for action:

War to the tyrants! Peace to the people! (Bouina mupanam! Mup napooy!)

We will aim at you

the barrels of battle canons! (8 sac mozoa nanpasum mbvi Jcepna nyuiex
60esvix)

PHILOLOGY



30 © Dmitriy V. Shapochkin

Text 6

Russian version by A. Kotz English version by M. Glasse
JInme Mel, paGOTHHKH BCEMHUPHO We peasants, artisans and others
Benukoit apmMuu Tpyna Enrollees among the sons of toil
Bnanets 3emieit nMeeM npago, Let’s claim the earth henceforth for brothers,
Ho napa3utet — Hukorga! Drive the indolent from the soil!
H ecmu rpoM Benmukuii rpsaHeT On our flesh too long has fed the raven,
Hapg cBopoii nicos u nanauei, We’ve too long been the vulture’s prey.
JIns Hac BCe TaKKe CONHIIE CTaHET But now fare well the spirit craven,
CuATh OrHEM CBOHMX JTydeid. The dawn brings in a brighter day!

Ilpunes. Chorus.

The sixth strophe gives evaluation by opposing those who deserve to have
property:
Only we, the workers of
A whole-world labour army
Have the right to own lands
(VTuwub mbl, pabomuuxu ecemupHol
Benuxou apmuu mpyoa
Bnademv 3emneii umeem npaeo...)

and those who do not:
But never the parasites!
(Ho napa3umvet — nuxozoa!)

Also, the realization of metaphorical oppostition of what is bad (revenge) and
what is good (jubilation/anticipation of reckoning) is presented there:
And if there is a clap of thunder
Over the pack of dogs and executioners,
The sun will still shine
Over us by its light rays.

(U ecnu zpom senukuii zpanem

Hao ceopoii ncoe u nanauet,

,ZIJI}I Hac ece makxaice ConHye cmanem
Cusimb ozHem ceoux nyyeti)

After analyzing “The Internationale” consisting of 6 strophes from the point of
view of its ecolinguistic aspect we may conclude:

»  The subject of evaluation is represented by a concrete society — by a working
class that wishes to be set free from the capitalists’ burden and to take power to build
its own world. The subject of evaluation is generally described by positively connotated
words.

* Concemning the object of evaluation, it is represented by a generalized
character — capitalists, people that own factories and plants. They are characterized
purely negatively, and it is proved by words with negative connotations, numerous
stylistic repetitions, antitheses, comparisons and metaphors.
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*  Thereason for evaluation / momentum is indicated in the anthem by evaluative
predicates, calls to action, commitments to fight, opposition, wishes for change for
the better.

In summary, based on the analysis of the text of the party anthem “The
Internationale” translated by A. Kotz, the ecolinguistic aspect of the evaluation
category is represented as a result of evaluative activity by the individual as a
representative of the working class, it is expressed verbally, i.e. fixed in statements
or elements of the language system, and in the evaluative relation of the communicant
to the object of speech. Subjective and objective factors constantly interact in the
evaluation, and each one of them touches the object as well as the subject of
evaluation.

It is important to stress that if we try to neutralize this general axiological factor
from an ecolinguistic point of view, the anthem loses its radical and dynamic goals
and attains ultimate moderation and neutrality.
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